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Details:

Correction was made on the translation, as seen in the attached version with track change.
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To Beloved and Missed Committee M-870Q
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On the other day, I collected Brother Vorn’s letter and yours and took them to Bang
(brother) Chhoeun (+{]8) [illegibl].

[Mllegible]

In addition, it was suggested by all spearheads that after the ceremony they needed
mastery in terms of weapons in the battlefields.

Please, Angkar, be informed.

For the gasoline issues, [illegible]. It was learned that the gasoline would be sent and
stored in Kratie and the east but it was thought that it would be difficult for us to collect it
if it was sent and stored there. Now, it is suggested that the gasoline be stored in

Kampong Cham in the floating tanks there. What would Angkar think of this suggestion?

Wishing you happiness and victory.
In the warmest revolutionary fraternity.

12 April 1978
Comrade Pauk (R1fi)

Received on 13 April 1978 at 10.25 hours
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